3. Stev. Marcij. — 1885. Letnik VIIL

HAVEN G ANDEAIR

Organ Cecilijinega drustva v Ljubljani.

Izhaja po enkrat na mesec”in véba z8 cclo leto z muzxkalno prilogo vred 2 gold
za ude Cecilijinega drultva in za cerkve ljubljanske kofije 1 gold. 50 kr.
Vrednistvo in opravnistvo sta na mestnem trgu &t. 10.

Pevovod]ja.

(Spisal Jakob Aljaz.)
(Dalje.)
3. Tempo.

Naj bolj nevarni pevovodje, pravi Berlioz, so tisti, ki jim je na starost
kri Ze také omrznila, da vsaki tempo le pofasi vzamejo; ¢e je tudi allegro
zapisano, kmalo pridejo v svoj navadni moderato, ker jim njihova opeSana kri
tako tete. Pa ne le stari, tudi mladi dirigenti se nahajajo, ki so také trpkega
znataja, da jim je vse eno largo ali pa allegro. Pa tudi pri eni sami daljsi
skladbi se tempo navadno spreminja, ¢e tudi ni zapisano, zdaj hitrejfe, zdaj
zopet bolj potasi, — ker vsaka daljfa skladba ima razlitna Cutila, in kakor
se Cutila spreminjajo, také tudi tempo. Mozart, Mendelssohn, Beethoven,
Schumann, so tolikrat tempo spreminjali, da skor ni bilo mo& zaznamovati.

. Pa tudi vse % toliko znamenj bi bilo le nepopolnoma, ker vse znamnja ne

morejo nadomestiti duha, naddrjenosti, in ynéme. Kako pa si hote3 pomagati?
Naj veé ustmeno, e poprafas, gleda$ in poslufad duhovite kapélnike. Izmed
vseh reff je za dirigenta naj teZja: pravi tempo dobiti, e to dobi§, Ze ra-
zume§ duhd dotitne kompozicije, ravno takd se more narobe reli: kdor razume
duhd kompozicije, ta tudi sam od sebe najde pravi tempo. Kdor se ve let
vadi, premifljuje, primérja, da se ne bo lahko zmotil; tedaj naddrjenost in
pridnost delate dobrega mojstra. Po eni reti pevovodja najloze tempo pre-
sodi, in to so besede, prav za prav pomen besedi; zato se poje Qui tollis
in Et incarnatus drugate, kakor pa Quoniam, Et in Spiritum
sanctum, Nekatere manj skufene organiste tudi pisava moti, in Ce vidijo pesen
pisano v poloviénih notah, jo dolgofasno vletejo, tudi e je allabreve takt g
ker ne pomislijo, da bi se ravno ta pesen lahko pisala s fetertinkami, in da
so starejdi skladdtelji navadno pisali z votlimi notami, pa zato niso ni& bolj
potasi peli. Pred nekimi leti se je v ,Musica sacro“ pritoZil Zupnik Gez
svojega organista, da navadne pesni prepodasi igrd. Witt k temu pristavi,
da on sicer ne vé, v katerem tempo dotifni organist pesni igrd, vendar pa
pravi, da imd pred ko ne Zupnik prav, zakaj vse kaj druzega je, pred altarjem
stati, in sluZno pri orglah sedéti; posludalec bolj éuti, da gré pesen prepo-
Casi, kakor pa pevec in igralec. Tudi pri ,Pred Bogom® naj gré ,Slava®
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nekoliko hitreje, kot ,Pristop®. Véasih pa besede ne zadostujejo, posebno
pri starih skladateljih, tedaj naj tempo kaze melodijo. Ce gre také hitro,
da pevei besedi skor ne morejo izgovarjati in ne sopsti, si prehitro vzel. Ce
pa Palestrinove maSe prepotasi vzames, vso vrednost zgubijo. Ce je metro-
nomiéna mera zapisana, ti je lahko. Ce je pa sploh zapisano le allegro,
vzemi bolj potasi, ako je vines veliko osmink, Sestnajstink; in hitreje, te so le
Cetrtinke ali polovitne note. Tudi gre cerkveni allegro bolj pofasi kot po-
svetni. Nekateri komponisti celé nocejo metronomiéne mere pisati, ker pravijo,
da jo mora kapelnik sam najti. Stari sloveéi ofak Seb, Bach Se splosnih znamenj
vefidel ni zapisal, ker si je mislil, kdor moje theme, moje figuracije, njenega
znataja ne razume in ne C¢uti, kaj mu bo pomagala lafka beseda? Saj se
tudi ne smé tesnosréno navezati na metronomiéna znamenja, ampak le splosno.
Mendelssohn je rekel, da prepotasni najvet Skoduje, in da je zmiraj bolj ne-
koliko hitreje vzeti. Wagner pa to izjavo zavrZe in se iz Mendelssohna noréuje.
Sploh so pa mojstri vetidel teh misli, da oboje je slabo, prehitro in prepotasi,
vendar je pa ,slabdi prepotasi, kakor prehitro*. — Ce nimad metronoma
in ne ve, kje bi ga dobil, si ga sam lahko naredif. Pri Milzelnovem me-
tronomu (MM) Stevilka pomeni, koliko vdarcev ali mahlejev pride na eno
minuto. Postavim MM J = 60 pomeni, da na eno minuto pride 60 Eetertink,
tedaj ena Cetrtinka (en vdarec, en mahlej) trpi eno sekundo. Ce najded za-
pisano | = 88, to pomeni, da pride 88 polovi¢nih not, ali 88 vdarcev na eno
minuto. Ker je Milzelnov metronom precej drag, ga je Weber z nitjo na-
domestil, in si ga vsak sam lehko naredi in sicer také-le: Vzemi moéno nit,
priveZi na en konee kako teZo, p. malo svinéeno kroglo. Ce je nit en meter
dolga in jo na enem konci primef ali obesi§, in zaZened, da krogla maha,
naredi 60 mahlejev v eni minuti; to zaznamova Milzel MM = 60. Naslednja
tabela kaZe, koliko dolga nit naj bo v primeri k Milzelnovemu metronomu :

Milz. Dolgost niti | Milz.  Dolgost niti l Milz. Dolgost niti | Milz. Dolgost niti

Metron. | Metron. Metron. Metron.

50 1,43 meter.' 66 0,82 meter.[ 92 0,42 meter, 120 0,25 meter.

52 1,32 69 0,75 96 0,39 126 0,28
54 123 } 72 069 100 036 132 021
5 1,14 , | 76 082 , 104 038 138 0,19
58 106 , | 8 o056 , 108 031 144 017
60 1,00 84 051 12 029 , | 152 015
63 09 , | 88 046 116 027 160 0,14

(Dalje pribodajic.)

V pojasnenje in v obrambo.

»Cvetje z vrtov sv. Franti¥ka* je prineslo v 12. zvezku 1884 na 336.
strani pod naslovom ,Opombe gledé obrednika tretjega reda® neke éudne nazore
o cecilijanstvu. ,Cerkveni Glasbenik® kot organ cecilijinega drultva v Ljub-
ljani omenjenega Elanka ne more in ne sme prezreti, temu¢ po pravici in
dolznosti ga zavrniti. Ta spis v ,Cvetji* je sicer precej zvito sostavljen, ker
pripoznava po eni strani nafa zahtevanja, po drugi strani se pa z izbranimi
besedami norcuje iz nafega truda. Glavna naloga mu je dokazati, da naj
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ge latinsko petje odpravi iz nale sluzbe boZje. Zato trdi, da naj latinsko poje
le tisti, kdor latinsko razume; da duhovnik ne more vselej in povsod prej
izpradevati in ufiti svojega postrestika itd.

Kakor spodtujemo slavni red &t oo. frantiSkanov, ki pristeva v ti pro-
vinciji dva svoja uda med odlitne cecilijance in cerkvene skladatelje: se nam
vendar kaj tudno dozdeva, kako da more list, ki ga ravno ta red izdaja, za-
govarjati brezskrbnost v oziru liturgije. ,Cvetje® pise: Mrtva latinstina —
ako se ne izreka pravilno — se ne vjema popolnoma sé svetostjo Kristusove
cerkve in Castitljivostjo njenih bogosluznih obredov¥., Tudi mi pritrdimo temu
in ravno zato podufujemo svoje ,postredtike®, kako da se mora tekst izgo-
varjati. Kdo je toraj kriv, da se latinske besede popafeno izgovarjajo, ako
ne ravno duhovniki, ki latinsko razumejo, katerim pa Vi dotitno odgovornost
odrekujete. Vizahtevate svetost Kristusove cerkve, notete pa pripoznati pomotka,
s katerim bi se njeni bogosluzni obredi eastitljivo izvrSevali! Ali ni to zoper
pravilo: ,Qui vult finem, velle debet media“? Ako se poprimemo Valega
natela, vsled katerega bi Vi raj&i danes kot jutri izbacnili vse zapovedi o
liturgitnem petji, pridemo do sklepa: Z Bogom vsa liturgitna pravila! In
kadar ne bode vet liturgija nafa podlaga, ne bodemo tudi ved vestni v izbiri
domatih cerkvenih napevov; vse nam bode potem dobro, da se le prilega
individualnemu okusu in Sopirila se bode zopet posvetnost po bozjih hisah,
kakorfna se je n. pr. vdomatila ravno v frantiskanski cerkvi v Kamniku. v
,Slovencu® (1885., Stev. 13.) se exempli gratia bere v nekem dopisu iz Kamnika
od besede do hesede:

.Nekaj je, kar mi srce teZ, pa ne samo meni, temut se mnogim drugim
in to je cerkveno petje v nasem Kamniku. Na Sutni se poje Se dovolj cerkveno
in dostojno. V drugi cerkvi pa (i e. v frantifkanski), kjer je tudi vsako
nedeljo peta sv. mada, je pa s petjem revi¢ina. Tu pojejo deéki, pojejo, pa
kaké? Kakor jih organist navadi, enako ptitku na orgeljce. No, to bi fe
bilo, saj cerkev ne zahteva, da bi se moralo iz not peti, pal pa ona po ysi
pravici zahteva in dolotuje, kaj se sme peti, kaj pa ne. (Cone. Trid., sessio
XXIL) Ne vem, zakaj se v tej cerkvi také prezirajo te cerkvene dolothe ;
tas bi pa bil, da bi jenjalo onetastenje hise bozje, katero posebno lahko-
misljeni mladini vzbuja le bolj misli na plesiste in gledisée (!!), kakor pa na
poboZnost in dostojno zadrZanje v cerkvi. MehkuZne in spolzke melodije,
odlomki iz oper pat ne morejo srca sé spokornim duhom navdajati in verne
tudi ne k poboZnosti napeljevati. Také pa ne sodim samo jaz, ampak tudi
mnogo drugih, ki so za to bolj sposobni in izvedeni kakor jaz. Spolnila se
bode le Zelja mnogo poboZnih, e se to spremeni in druzega namena tudi
nimam s tem svojim dopisom.* 9.

V lastni sredi imate toraj dokaz, kam da pridemo, ako delamo v ti reti
po svoji glavi. Po pravici smemo toraj zaklicati: ,Hic Rhodus, hic salta!®
To so po nadih mislih vedji fkandali, kakor kakov ,tantu mergo® ali kakov
JKyrie eleison®. (Vi zanitljivo piSete kir je ljajstan®, kar se hvala Bogu po
nadih cerkvah nikjer ne slifi.) In ti skandali se gotovo godé z vednostjo
pretastitega redovnega predstojnistva, pa se vender ne odpravijo. Zoper nas
pa, ki stojimo na ravno tisti rimski podlagi, kakor nasa blagovestnika Ciril
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in Metod, zoper nas pa kliete, da smo polni nemikega duha in da bode
sveti Metod nad toliko latinsko gorefnostjo Zalosten celo v nebesih!

Kaké morete Vi, ljubi pater — vsaj se sami tako imenujete — zahtevati,
naj bi v cerkvi nihte ne ,krozl® in ne  klepetal® latinsko, kdor se ni util
latindéine? S tem trdite, da ni treba spolnovati cerkvenih zapovedi.

Kaké morete Vi, precastiti, imenovati latinsko petje papagajstvo? S tem
klitete Cerkev samo pred svoj sodnji stol ter ji otitate bremena, ki jih je
nam nalozila, katerih pa nismo zmoZni nositi.

Kaké si upate poslati med svet taka ,epitheta ornantia“, ker Vam je
gotovo znano, kaké da se je izrazil premilostljivi knez in nadSkof Alojzij
Zorn 25. avgusta 1884. o priliki drugega obinega zbora cecilijinega drustva
goriske nadikofije? Rekel je med drugim prevzvifeni nadvladika: ,Nadalje
moram omeniti, da se pri slovesni peti madi ne sme peti slovensko, ampak
latinsko, kakor sveta Cerkev strogo zahteva. Ce bi toraj to drustvo name-
ravalo pri slovesni peti masi peti slovenske maSe — bi jaz moral drustvo
zapustiti zarad nafela®. Ali se ni¢ ne zmenite za take besede ?

Toliko toraj v pojasnenje in v obrambo !

Se nekaj. ,Cvetje® je menda precej razlirjeno na Slovenskem, posebno
med priprostim ljudstvom. Ali se ne podira s takimi gpisi nade delovanje in —
ali se ne jemlje na tak natin veljavo duhovnikom — cecilijancem, ki se drzé
dolodil sv. cerkve, katere zasmehovati se pat katolitanu in menda tudi redov-
nikom sv. Frantigka ne spodobi?! J. Borovski.

Spremenljive pevske molitve pri sv. ma3i

ob nedeljah in zapovedanih praznikih 1, 1885. (po direkioriji ljubljanske Skofije.)
(Dalje.)

8. marcija. IIL postna nedelja (Dom. IIL in Quadragesima) 2. cl. De ea,
sem.
Glej ,Cerkv. GL¥ 1884, 1, str. 25.

15. marcija. IV. postna nedelia (Dom. IV. in Quadrag. — Lactare) 2. cl.
e ea, sem.
Glej ,Cerkv. GL¥ 1884. 1, str. 26.

19. marcija. Praznik sv. Jozefa (S. Joseph C. Sponsi B. M. V.) dup. 1. ¢l
Glej ,Cerkv. GL* 1884. 1, str. 25.

22. marcija. V. postna (tiha) nedelja (Dom. de Passione) 1. cl. De ea, sem.
Glej ,Cerkv. GL* 1884. 1, str. 27.

25. marcija. Praznik Oznanjenja M. D. (Annuntiationis B. M. V.) dup. 2. cl.
Glej ,Cerkv. GL* 1884. 1., str. 26.

29. marcija. Cvetna nedelja (Dom. in Palmis) 1. ¢l. De ea, sem.

Glej ,Cerkv. GL* 1884, 1, str. 33.
(Dalje prih.)
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Poroéilo o cerkvenem petji
v Kranjski dekaniji za leto 1884
(Sostavil J. L.)
(Dalje.)

8. Cerklje. Da ne zaostanem v sporolilu o cerkvenem petji, naj tukaj navedem,
kar smo se v pretetenem letu novega naudili. Najprvo moram omeniti, da so se pevske
moéf nekoliko pomnozile. Kadar pridejo vsi, nas je skupno 14. Za dezelo lepo Stevilo!
Primeri se pa veckrat, posebno pri zjutrajnem svetem opravilu, da pojemo enoglasno; to
je, podpisani poje sam. Za spremembo tudi dobro!

Paje se ob navadnih nedeljah, kakor je bilo omenjeno v _Cerkvenem Glasbeniku“
meseca oktobra 1. 1888, &tev. 10. Od tega ¢asa naucili smo se, kakor sledi:

aMissa in honorem 8. 8. Infantis Jesu® auctore J. Schweitzer. — Ene oddelke iz
mase: ,Messe zu Ebren des hl, Antonius von Padua® auctore J. G. Zangl. —  Graduale
in festo Immac. Conc. B. M. V.“ po Rampis-u J. T. — _IV. Hymni in festo ss. Corporis
Christi“ auctore A. Leitner. — Prejsnja leta peli smo dotitne Gr. Ribar-jeve. — ,0
salutaris hostia® 4 glasno od dr. F. Witt-a. —  Lavretanske litanije® za tri enake glasove
in enoglasno odgovarjajoci zbor, zloZil J. Tresch. — Iz , Cerkvencga Glasbenika®: ,Asperges
me®, zlozil Joz. Lavtizar. — ,OCenaé in Cedena si Marija®, po koralu priredil Jakob
Aljaz. — Slednji¢ rabimo pesni iz obeh delov ,Cerkvene Pesmarice®. To ravno ni veliko,
pa boljie nekaj ko ni¢. Pristaviti pa imam, da smo se morebiti letos ved nauéili, kakor vsa
poprejénja leta, kajti vadili smo so letos, kakor nam kaZe teoretitno-praktitna pevska
fola. In to je potrebno; kjer tega ni, ni¢ ni.

Naj mi bode dovoljeno, da pri tej priliki prijatelje cerkvenega petja na nekaj opomnim.
Velikokrat sem Ze, bodi si v ,Cerkvenem Glasbeniku* ali v drugih Casnikih, bral, kaj in
kako se je v tej ali onej cerkvi pelo, kaké ta ali oni organist izvrstno in v cerkvenem
duhu igra, toda kake so orgle, to se pa redko kedaj pripeti, da bi jih kdo omenil. In to
je ¢udno, da se ravno o orglah moléi in nikdar besedice ne spregovori. Vem pa, akoravno
ge orgle ni¢ ne omenijo, da so v nekaterih cerkvah take, da bi bolje bilo, ko bi jih ne
bilo. Pa saj ni ¢uda, ako so razglasene, saj Ze morebiti 10 — 15 let ni bilo mojstra, da
bi jih bil vglashil. Vsaka re¢ se pokvari, také tudi orgle. Naj je petje $e takéd lepo, ako
pa vmes orgle zapojé, ki niso vbrane, vse pokvarijo. Reklo se mi bode: Naj se samo
poje in ko se petje konfa, naj se orgle oglasijo. Vse dobro, tudi jaz sem teb misli. Toda
kak vtis napravijo take orgle? O tem ne govorim.

Vsojam &i tedaj vljudno to-le nasvetovati:

Vsaka farna cerkev in tudi podruZnica, kjer se nahajajo orgle, naj bi se porazumele
z orglarskim umetaikom (za naso dezelo bi jaz svetoval gospoda Fr. Gorsia v Ljubljani),
in bi vsako leto, po &tevilu spremenov, placale mali znesek s pogodbo, da vsako leto
enkrat orgle pregleda in malenkosti odstrani. Vzemimo, ako bi se g. Gordi¢ ali njegovi
namestnik vsako leto pri enih orglah potrudil en dan ali dva dni, smem refi, da bi ne
bile nobene orgle v slabem stanu. Tukaj bi moralo prevzvifeno knezoikofijstvo takd
ravnati, kakor je ravnalo pri vstanovi cecilijinega drustva v Ljubljani, da bi bila namreé
vsaka farna cerkev primorana svoto, katero je prevzvigeno knezodkofijstvo odmerilo, platati,
Farne cerkve, kjer se orgle nahajajo, bi gotovo ne bile na fkodi, ampak na dobifku in

to je Zelja isanega. And Vavken
38 Deljs poinisanng naduditelj in bm:i? dekanijekega cecil, druitva.

9. Kokra. Pri nas smo Se precej dale za napredkom. Cerkveno petje je prav
navadno — domace. Sicer imamo prav dobre orgle z neokrajianimi tastami. Podpisani
je osnoval takoj po nastopu sluZbe v Zupnijskem poslopji &olo, v katerej se bode nada
mladina razen drugih koristnih predmetov vadila tudi v cerkvenem petji. Upanje je, da
se najde med 50 otroci, ki so sedaj v Solo vpizani, vsaj kakih 20%, za petje nadarjenih
in da se bode moglo prihodnje leto kaj bolj veselega porodati. Jozef J;zfﬁiar,

0. v i i #
10. TrZd. ,Nolite turbare circulos meos® ! (Koneo siedi.)

R e e e
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Dopisi

— Z Gorikega, dné 24, februvarija, — Cecilijanski voz, ki se je bil pred letom
s sv. Gore v polnem tirn v nade kraje zagnal, je dospevdi v nizave nekoliko — zastal.
Cecilijanci 8o od zadnjega oblnega zbora, katerega produkeija se jim ni povsem posrecila,
kakor so prej mislili, nekoliko poparjeni, vrh tega je tudi cecilijanski odbor zgubil dva
delavna ¢&lana (Mosgr. Dr. Flappa in P. Konstantina); nasprotniki pa se ne dajo spre-
obrniti, di celd mnozi se &tevilo  nevernih TomaZev®, vided da na deZeli velikokrat prvi
cecilijanski poskusi — spodletijo. Temu se ni ¢uditi! Cecilijanske skladbe niso valcerji
ali polke, ki se navadno v dveh — treh akordih zibljejo in na prvi mah v usesa in peté
gredd, ampak difijo vZe po umetnosti in zahtevajo organista in pevce, ki znajo malo ved
4ko hruske pe¢’!® Stari nadi organisti na kmetih komaj note poznajo, novejdi pa, de
prav nekaj bolj izobraZeni, vendar o preludiranji, harmoniji, o liturgiki in cerkvenih do-
locbah %e pojma nimajo. Kakd pa, ¢e se niso prej nikjer udili? Marsikdo bi se rad
dal poduditi, ko bi imel priloZnost. Nade cecilijansko druitvo bi torej moralo prej ko
mogode napraviti podudevalni kurz za cerkvene pevce in organiste, da bi se po tem na
dezeli vsaj glavne napake in Skandale pri cerkvenem petji odpravilo. Se-vé da bi tak
poducevalen kurz bil samo za prvo silo; temeljito in uspedno bi se pa nade cerkv. petje
e le tedaj preustrojilo, ako se ustanovi v Gorici orglarska fola, kakorina je v Ljubljani.
Dokler se ta fola ne ustanovi, cecilijansko petje na Goriskem ne bo moglo napredovati,
in vse cecilijanske misli in teZnje — ostanejo samo ,poboine Zelje*. K temun namenu bi
morala duhovna oblast cecilijansko drudtvo podpirati, kajti druStvena njega blagajnica
komaj za vsakoletne druitvene potrebe zadostuje. Stvar bi bila mogoda, kakor je bil
&, gosp. Harmelj pri zadnjem obénem zboru dokazal. Kdor hode dosedi namen, — in ta
se po ukazu sv. Cerkve mora skusati doseéi — mora uporabljati tudi namenu primerna
sredstva. — Vrh tega bi bilo tudi primerno in celé potrebno, da bi nasa visa duhovna
oblast izdala kako okroZnico, v kateri naj bi bilo jasno razloZeno, kaj in kakdé se mora
peti pri slubi bozji, da bo enkrat uzé konec onim dvomom in prepirom, kateri se zarad
tega Cestokrat godijo. Po drugih &kofijah n. pr. v nemskih, v Ljubljanski, tudi v lagkih
na Italijanskem (po najnovejiem razglasu kongregacije za sv. obrede) vsaj veddé v glavnih
totkah, kaj je dovoljeno in kaj prepovedano; pri nas pa dela vsak samostalni duhovni
pastir po svojem, takd da je gledé bozje sluZbe res cela babilonska zmednjava. Vsak se
sklicuje na staro navado, na .stare privilegije.* Dobro! dubovna oblast naj dolodi, ali ji
n. pr. navada Tantum ergo po slovensko zapeti res star privilegij, ali pa samo proti
postavna razvada.

Vrednik ,Cvetja z vrtov sv. Frantiska® mnogo pise, da bi se na Slovenskem vpe-
ljala novoslovenska liturgija, ali jasneje redeno: boZja sluzba z novo slovenskim jezikom,
&ed da tedaj Se le bi ljudstvo razumelo sy, obrede in bi bilo skupno petje (med masnikom
in ljudstvom) mogode. — Akoravno je ta misel videti na prvi pogled zel6 ,praktitna“ in
celé zapeljiva, vendar menim, da rimska stolica zdaj, ko so se razpa njena ljudstva pri-
vadila latinski liturgiji, ne bode tega nikakor dovolila. Sicer pa po mojih mislih
Cecilijanci temu prediogu ne morejo nasprotovati, ker po tem se bo &e le popolnoma
uresni¢ila edinost med altarjem in korom. Dokler pa nam ti zastopniki ne prinesejo
iz Rima ,novoslovenske liturgije®, imajo konsekventni, na obstojece cerky. dolotbe se
opirajoci Cecilijanci — edino prav.

— Iz Vipave. (Konec.) — Kar zadeva pa kor nase farne cerkve v Vipavi,
naj naznanim, da imam pevcev kake za 8 kvartete; véasih je tudi kateri ved ali manj. Skusnje
imamo vsak veder, izvzeméi le nedelje in zapovedane praznike, in pa po BoZi¢nih in ve-
likonotnih praznikih ter po malem Smarnu imamo po en teden poditnic. A se med tem
tasom se vsi pevci ne morejo zdrZati, da bi ne pridli kake muzikalije pregledavat. — Tu
se vidi veselje, in kar je %e boljéi dokaz njih pridnosti, je to, ker po leti vsi ntrujeni od
tezkega dela, vendar priteéejo k skuinjam in je pol enajstii vetkrat ura prej, ko grejo od
mene. Da bi zmiraj mogel tako s pevei zadovoljen biti, bila bi to velika sreca zame,
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Med tem ¢asom, od kur sem v Vipavo prifel, naundili smo se 8 latinskih mas, in
sicer: 4 ¢vetereglasnih, 1 troglasno, in 3 enoglasne, zraven pa fe nekatere posamezne dele
koralne ali figuralne, Requiem od Schopfa na 4 glase, in koralno iz Ordinarinm Missae,
Pojem tudi sam, najved iz Wittovih prilog.

Po zelji sedanjega & gosp. dekana, kateremu je dobro cerkveno petje zelo pri srei,
smo ved nespodobnih napevov zavrgli, in naudili se mnogo dobrih. V navadi je bilo, da so
se Marijine pesni od Evangelija naprej skoz vso maso pele. Zato sem moral kakih 20
svetega Refnjega Telesa in obhajilnih nautiti. Potem smo 8li pa na prazniéne graduale
in ofertorije. Teh smo se panéili za vse praznike v letu in na 4 glaze, Infroitus in
Communio pa je koralni. Smem tedaj redi, da nespodobne pesni smo vse odstranili in
80 namesto njih poitene skladbice na kor priéle. Vendar olitno moram obstati, da todi v
treh letih ni bilo mogode ved storiti, Ravno letofnji bozié pri tihih masah smo e par starih
peli, ker sem bil moéno zapeljan. Toda velike mage smo praznovali, kakor je predpisano.

Ne morem drugate, da omenim Se druge kore lepe Vipavske doline. Sploh so
&&. gospodje dubovni in uéitelji, kateri so ob enem organisti, zelo na petje navezani, bodi
si Ze cerkveno ali narodno.

Posebno dobre moéi in lepo petje imajo na Godah in v Ajdovidini. Ker ta zadnja
fara spada Ze pod Gorico, mislim, da jo radi tega vendar smem omeniti tudi v ,Cerkv.
Glasbenik®. Tukaj imajo same mlade moéi, orgla pa & gosp. nadutitelj, ki je jako dobrega
cerkvenega duha. Slap‘ bil je pa Ze pred letom omenjen.

Tako bodi tedaj vsakdo preprian, da Vipavska dolina v tej redf ni zadej. Da
gi 0 drugih korih nisem natanko preprican, vendar refem, da se povsod naprej pomidejo
kakor se Vipavci. Ceeiljanee.

— 8 Posavja. — Gospod vrednik! Od mojega zadnjega dopisa nimam kaj eminent-
nega o tukajinjem cerkvenem petji porofati, vendar pa, kar imam, hofem povedati. Moj
prejénji pevski zbor je dal na novega leta dan minulega leta petju slovd, Vazroki, da
se véasih ves zbor razrudi, posebno na kmetih, so mnogoteri, katerih pa ne maram na-
Stevati, ker so pevovodjem dobro znani.

Sedanji pevski zbor pa, broje¢ tri pevke in mojo malenkost, vrlo napreduje. Se
vé da o umetnih skladbah %e nij govora, Kar se pa uéimo, se poje precizno, kar smo
pokazali v dan 27. julija L 1, ko je imel & g Matej Sitar primico. Peli smo Molitorjevo
latinsko mado op. XII., katero tudi potem ob vedjih praznikih pojemo, dokler se druge dobro
ne naudimo. Responsorija pojemo iz tretje priloge ,Cerkvenega Glasbenika® 1. 1878, Tantum
ergo, slovenskih mag, obhajilnih, Marijinih in drugih pesen znamo uZe precejénjo Stevilo,
vedinoma P. Angelikovih, iz Cecilije in iz prilog ,Cerkvenega Glasbenika®. Kar se tide
slovenskih pesen, nismo ve¢ v zadregi, kaj bi peli, in zanaprej se bodemo pa latinskih
mas marljivo vadili.

Vaj smo imeli prvo polovico leta dve do &tiri ure na teden, drugo polovico jih ima-
mo le eno ali ¢e je potreba, po dve uri.

Razen teh pevk se vadijo pa tudi po eno uro na teden deklice v trinajstem in
itirinajstem letu starosti, katere ob delavnikih, kadar je treba pri madi peti, poj6. —
Morda bi znal kdo vpradati, kje so pa pevei? Pri nas pevei nimajo glasu za petje, pa
tudi ne veselja. Brez veselja pri petji se da pa jako malo opraviti.

Se nekaj. Vedkrat se je uze tu povdarjalo, da se také malo porofa o cerkvenem
petji, posebno iz vegjih Zupnij, kjer imajo skoraj gotovo velike pevske zbore, ter bi imeli
pevovodje o lepem vspehu povedati, pa nij ne duha, ne sluba o poroéilih, akoravno se
cecilijansko petje v nadi mili domovini u2e ved let goji. Nek gospod je rekel pri zboro-
vanji cecilijanskega drudtva, da pevovodje na Dolenjskem .dormiunt in spe®. Zbudite se
in poroéajte, kajti taka porotila so jako interesantoa in prijetna za branje. Morda pa znd
kateri pevovodja re¢i, saj jaz nisem pisatelj, kaké bom porotal? Pa temu nij takeé.
pBudetkar* urednikov bode vse uravnal, da bode za natis dobro. Samo pové naj se,
kaj se uéi in poje, koliko ur se petje na teden poduéuje, koliko je pevskega osobja in
kaksen je napredek. To pa bode vsakdo napisati znal. Z



24

— Iz Bukovsice, 9. februvarja. — Ali more od tit kaj dobrega priti? bi znal kdo
vprasati, Res je, da je tukajsnja Zupnija nekoliko lo¢ena od posvetnega suma, vendar so
tudi tukaj dobri ljudje in nadarjena mladina. Zupnija &teje 434 dug in od teh jih poje
osem, t. . 2%. To je paé malo, kaj ne? Toda dragi, to je — velike! Ako bi se po
vedjib farah, ki dtejejo po 8000 in &e ved du§, ravnali po tem pravilu, bi morali imeti po
60 in ve¢ cerkvenih peveev.

Ko sem prisel v Bukoviico, sem vselej z nekako otoZnim sreem boZjo sluzbo opravljal.
Poslusati sem moral namreé petje, revno in ubogo, da se Bogu usmili. Izberem si zato
izmed #olskih otrok tri detke in pet deklic od 10.— 12, leta ter jih uéim vsak dan ?o
eno uro, V petih mescilh so se toliko naudili, da so zateli enoglasno v cerkvi peti. In
po preteku enega leta so moji mali takd daled prisli, da jih &veteroglasno sostavno pege
nij ni¢ skrbelo. Toda zdaj pride najhnjse! Tem ubogim hriboveem se je — horribile
dictn — zacela ,riniti tudi latinééina v usta, ki niso za-njo vstvarjena, latini¢ina, ki na-
femu ljudstva ni¢ hasniti ne more.¥ (Glej ,,Cvetje z vrtov sv. Frandiska* 1884, 12. zvezek,
stran 560.) ,,Tantum ergo® pojejo od skladateljev: C. Aiblinger (za dva soprana in dva
alta); P. Piel, J. Mohr, P. Hug. Sattner, P. Ang. Hribar. ,Asperges me* (C. Ett), ,Vidi
aqnam* (R. Burgarell). Potem dve enoglasni latinski madi (,,Missa secunda“ auctore
P. Raym. Hekking in Missa ,Statuit ei Dominus® iz manuscripta podpisanega.) Otroci
latinski tekst popolnoma pravilno izgovarjajo, akoravno latinskega ne razumejo. Sploh
pojejo prav spodpudno, in mislim, da z vedjo poboZuostjo in z bolj #ivo vero, kakor mar-
sikateri drugi, ki liturgiéni jezik razumi.

Svojemu g. nasledniku pa priporotam, naj bi sprejel tudi on ta mladi in nadepolni
pevski zbor v svoje varstvo. J. LavtiZar.

Razne reci.

4 Dné 18. jan. 1885 je umrl v Trevir-u (Trier) & g Mihael Hermesdorff,
stolni orglavec i. dr., rojen dné 4. marc. 1883, v madnika posvelen 1. 1859. ter stolm
orglavec od 1. 1862, Kakor znano, je bil rajni jako izveden v koralnih rokopisih sred-
njega veka. Tretji zvezek Liickove ,Sammlung ausgezeichneter Compositionen fir die
Kirche® je #¢ sam za tigk pripravil; izdanje 4, zvezka, ki ima sredi tega leta na svitlo
priti, pa je prevzel H. Oberhoffer. R. I. P.

— (Kratek pogovor, ki utegne nekaterim nagajiveem tudi odgovor biti) Nedavno
vpradal je prijatelj B. prijatelja cecilijanca G.: ,Dragi moj, povej, povej mi vender, ka-
kofen razlotek je med cecilijanci in proticecilijanci?® Na kar mu G. odgovori: ,Cecili-
jancu je prvi namen cerkvenega petja in cerkvene glasbe sploh povelitanje boZje s tim,
da se poje té in tako, kar in kakor zahteva sv. mati katoliska cerkev, drogi smoter pa
mu je ganenje vernikov. Proticecilijancu pa je glavna reé giniti posludalce, ne gledé na
to, se-li Bog ¢ takim petjem povelituje ali ne®, — Indiferentistu B. je bil razloé¢ek takoj jasen,
kajti rekel je: ,Ahd, Ze vem, kaj hoée§ réci. Cecilijanec pravi, kakor smo se v katekizmu
utili: Prva zapoved je, ljubi Gospoda, svojega Boga Cez vse: in druga: Ljubi bliZnjega,
kakor sam sebe. Proticecilijanec pa trdi, kakor sem v Z—n mnogokrat od Saljivea N—a
slifal: ,Bog je prvi za Kranjcem®,

— Da so v cerkvi sv. Jederti v Esgen-u nove krasne orgle z 41 spremeni po-
stavili, to sicer za nas nij ni¢ posebnega. Nenavaden je le nadin, po katerem so bile
napravljene. Pri imenovani cerkvi kapelanuje Ze mnogo casa znani cecilijanee, dast. go:
Wolters. Dné 27. avg. 1884 je gosp. Wolters obhajal slovesno 25letnico svojega
nistva, in pri tej priliki so orgle prvikrat pele. In prav tej srebrni madi se ima cerkey
za orgle zahvaliti, kakor kaZe napis na njih: ,Hvalite gospoda sé strunami in orglami. V
spomin na veseli dan, ko je éast. gosp. Wolters, kapelan te cerkve, 256. leto svojega madnidtva
sreéno spolnil , so Zupljani in drugi katoliski mestjani Essenski le-te orgle po prosto-
voljnih doneskih vetanovili®. — Res zanimivo je, kako se je ta vstanova zvriila. Spo-
menica gosp. jubilantu izrofena, nam reé najbolje razjasni. Knjiga ima namre¢ natanten
zapisnik vsih pidcal 40 spremenov; poleg imena piStali je zapisana njena cena in da-
ritelj vsake posamezne piséali. Tako se je mogel bogatin in revez vdeleziti jubilejnega
daru in si po svojih denarnih okolif¢inah izbrati vefo ali manjio pistal. Kr. dvorni
orglar W. Sauer v Frankobrodu n./0. pa je 40 pogojenim spremenom 41.ga kot svoj dar
brezplaéno pridal. Ta naéin, darezljivost Zupljanov uporabiti k napravi novih orgel, bi se
smela tudi pri nas priporotati.

Pridana je listu 8. &tev. prilog.

P ——
Odgovorni vrednik lista Janez Gnjezda, — Odgovorni vrednik glasb. priloge Anton Foerster.
Zalaga Cecilijino drustvo. — Tiska R. Milic.



